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Aufgrund der signifikanten Preiserhöhungen bei Rohstoffen und Energie müssen wir
Lieferungen ab dem 1.4.2022 mit einem Teuerungszuschlag versehen.
Dieser Zuschlag ist temporär und wird in regelmäßigen Abständen geprüft und angepasst.
Der allgemeine Teuerungszuschlag beträgt 20%, bei Artikeln aus Aluminium 30%.
Due to the significant price increases in raw materials and energy, we have to add
an inflation surcharge to deliveries from April 1st, 2022.
This surcharge is temporary and will be checked and adjusted at regular intervals.
The general surcharge is 20%, for items made of aluminum 30%.
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ID Bezeichnung
Description

PGR Preis
Price

PE
PU

kgsAllgemeine Hinweise 
General notes

Allgemeine technische Hinweise: 

Die vorliegende anwendungstechnische Dokumentation 
„Bausystem M12 – System und Funktion” wendet sich an 
Fachanwender, die mit den Regeln der Technik, den ein-
schlägigen Normen und Sicherheitsvorschriften und insbe-
sondere mit den Richtlinien und Vorschriften des Messe- 
und Ausstellungsbaues vertraut sind.

Raumstrukturen aus M12 System Bauteilen unterliegen nicht den 
Bedingungen der MERO-Zulassung für baustatisch nachzuweisen-
de Konstruktionen.

Verwendete Abkürzungen:

General Technical Notes:

This application-orientated documentation 
”Construction System M12 – System and Function“ is in-
tended for specialist users who are familiar with the rules of 
engineering, the relevant standards and safety regulations 
and, in particular, with the guidelines and regulations of fair 
and exhibition construction.

Spaceframe structures consisting of M12 System components do not 
comply with the structural rules or static computations of the structu-
ral MERO Spaceframe Technical Documentation.

Abbreviations used:

AL

KF

ST

A2

glvz

lack

elox.

chrom

ReD

Aluminium 

Kunststoff 

Stahl 

Edelstahl

Galvanisch verzinkt

Pulverbeschichtet nach RAL

Eloxiert 

Verchromt

Rechteckdiagonale

AL

KF

ST

A2 

galv

p.c.

anod

chrome

ReD

aluminum 

plastic 

Steel

Stainless Steel

Galvanized

Powder coated according RAL

Anodized

Chromed plated

Rectangular diagonal

Die Preiseinheit (PE) bezieht sich auf Stück.

Gültig ab 01.01.2020

Mit Erscheinen dieser Preisliste sind bisherige Preislisten 
ungültig.

Die angegebenen Preise sind in Euro und gültig ab Werk gemäß 
INCOTERMS, ausschließlich Mehrwertsteuer oder andere Steuern 
sowie landesübliche Abgaben. Standardverpackung inbegriffen. 
Im übrigen gelten unsere Allgemeinen  Verkaufs- und Lieferbe-
dingungen.

Abgabe nur in geschlossenen Verpackungseinheiten (PE).

The Price Unit (PU) refers to the number of items in a packing 
unit.

Valid from January 1st, 2020

With this Publication, this price list replaces all previous price lists 
published.

The prices quoted are in EUR and are valid ex works as per 
INCOTERMS, exclusive of VAT or other taxes. Standard packing 
included. Our General Terms of Sale and Delivery apply.

Sold only in packing units (PU).
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ID Bezeichnung
Description

PGR Preis
Price

PE
PU

kgsNormknoten M12, 
Standard Nodes M12

20054000 Normknoten 49,5/46 M12 ST*chrom   
Standard node 49,5/46 M12 ST*chrome

41 14,00 1 0,235

20055000 Normknoten 49,5/46 M12 ST*lack.  
Standard node 49,5/46 M12 ST*p.c. 

41 20,10 1 0,235

20168000 Normknoten 49,5/46 M12 AL*lack.  
Standard node 49,5/46 M12 AL*p.c. 

41 17,80 1 0,090

20169000 Normknoten 49,5/46 M12 AL*E6/EV1  
Standard node 49,5/46 M12 AL*E6/EV1 

41 13,00 1 0,080

Normknoten M12 
mit 18 Gewindebohrungen. Anschlußwinkel 45°, 60°, 90°,120°,135°, 180°. 
Flächenmaß 46 mm. Ausführung: Stahl, Aluminium.

Der Normknoten M12  
ist das Verbindungsteil aller regelmäßigen, räumlichen 
Fachwerke, ebener Gitter und der Gitterträger. Nur wenige Ausnahmen erfordern Spe-
zialknoten, wie auf den Seiten 6-8 aufgeführt.

Die Stahl-Knoten M12 
sind verchromt oder pulverlackiert lieferbar.

Die Aluminium-Knoten M12 
sind pulverlackiert oder eloxiert E6/EV1 lieferbar.

Farbabweichungen vorbehalten 
Sonderfarben auf Anfrage.

Standard Node M12 
with 18 tap holes, angles between tap hole faces 45°, 60°, 90°,120°,135°, 180°. 
Face to face diameter 46 mm. Materials: steel, aluminum.

Standard Nodes  
For the design and assembly of all regular modules and standardized spaceframes 
only standard nodes are needed. This standard node is also used for the various con-
nection angles of frame girders. Only few exceptions need special nodes (pages 6-8).

Steel Nodes M12 
are delivered chromed or powder coated.

Aluminum Nodes M12 
are delivered powder coated or anodized E6/EV1.

Colours may vary slightly. 
Special colours available on request.

ID Bezeichnung
Description

PGR Preis
Price

PE
PU

kgsNormknoten M12,  
Standard Nodes M12
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ID Bezeichnung
Description

PGR Preis
Price

PE
PU

kgsSpezialknoten M12, Stahl
Special Nodes M12, Steel

20057000 Mastknoten 49,5/46 M12 ST*chrom
Mast node 49,5/46 M12 ST*chrome 

41 30,20 1 0,240

20058000 Mastknoten 49,5/46 M12 ST*lack.  
Mast node 49,5/46 M12 ST*p.c. 

41 36,10 1 0,240

Mit 18 Gewindebohrungen. Bezogen auf die senkrechte Hauptachse sind die beiden gegenüberliegenden 
Diagonalbohrkränze (4 Bohrungen) um 45° gegeneinander verdreht. Dieser Knoten wird erforderlich, 
wenn Flächendiagonale und Raumdiagonale an einem Knotenpunkt angeschlossen werden müssen.

With 18 tap holes. Referring to the vertical main axis the two opposite diagonal tap hole rows (4 tap holes) 
are rotated by 45°. This node is necessary if surface diagonals and space diagonals have to be connected 
to one node.

20061000 Dreieckknoten 49,5/46 M12 ST*chrom  
Triangle node 49,5/46 M12 ST*chrome 

41 21,60 1 0,270

20062000 Dreieckknoten 49,5/46 M12 ST*lack.  
Triangle node 49,5/46 M12 ST*p.c. 

41 27,50 1   0,270

Mit 14 Gewindebohrungen. Die beidseitigen senkrechten Gewindebohrungen ermöglichen beim Raum-
fachwerk im Dreieckraster, in gedrückter Bauhöhe, den beidseitigen Anschluß von senkrechten Stützen 
oder Abhängungen.

With 14 tap holes. The two vertical tap holes on both sides allow in a space frame structure with triangular 
module and reduced construction depth the connection of vertical supports or suspensions on both sides.

50419700 Halbknoten M12 ST*chrom 
Half node M12 ST*chrome 

41 24,10 1 0,220

50419800 Halbknoten M12 ST*lack.  
Half node M12 ST*p.c. 

41 30,20 1 0,220

Mit 13 Gewindebohrungen. Der Einsatz des Halbknotens vereinfacht die Vormontage des Raumfachwerks 
am Boden, da er eindeutiger positioniert werden kann und eine größere Auflagefläche hat. Eine komplette 
Verkleidung der M12 Struktur ohne Zwischenräume wird dadurch erreicht, dass Stab 22 M12 und Knoten-
fläche eine Ebene bilden.

With 13 tap holes. Because of its larger contact surface the half node can be positioned more easily and 
provides a safe and simple assembly of the spaceframe. A gap-free cladding of the M12 structure is 
possible since node surface and tube 22 M12 form a plane.
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ID Bezeichnung
Description

PGR Preis
Price

PE
PU

kgsSpezialknoten M12, Stahl  
Special Nodes M12, Steel

20064000 Mailandknoten 49,5/46 M12 ST*chrom
Milan node 49,5/46 M12 ST*chrome

41 36,60 1 0,270

20063000 Mailandknoten 49,5/46 M12 ST*lack.
Milan node 49,5/46 M12 ST*p.c.  

41 42,60 1 0,270

Mit 14 Gewindebohrungen. Ein Diagonalbohrkranz mit flacheren Winkeln ermöglicht die gedrückte 
Version des Halboktaederfachwerkes Typ „Mailand”. Die beiden Diagonalbohrkränze sind um 45° 
gegeneinander verdreht, um Raum- und Flächendiagonale an einem Punkt anschließen zu können (wie 
Mastknoten). Der Einbau einer Flächendiagonale in der Waagerechten ist nicht möglich.

With 14 tap holes. A diagonal tap hole row with flat angles creates the flat version of the half-octahedron 
spaceframe type ”Milan“. The two diagonal tap hole rows are turned at 45° to each other in order to allow 
the connection of space diagonal and surface diagonal on one node (like ”mast“ node). The use of a 
surface diagonal in the horizontal position is not possible.

21400000 Varioknoten 49,5/46 M12 ST*chrom  
Vario node 49,5/46 M12 ST*chrome

41 26,70 1 0,310 

21402000 Varioknoten 49,5/46 M12 ST*lack. 
Vario node 49,5/46 M12 ST*p.c

41 31,80 1   0,310 

Mit 5 Gewindebohrungen, davon 3 winkelvariabel am Umfang. Der kleinste Winkel in der Horizontalen 
beträgt mindestens 60°.

With 5 tap holes, 3 of which have variable angles around the equator line. The minimum horizontal plane 
angle is 60°.

20065000 Würfelknoten 33,0/28 M12 ST*chrom
Cube node 33,0/28 M12 ST*chrome

41 9,80 1 0,080

20066000 Würfelknoten 33,0/28 M12 ST*lack. 
Cube node 33,0/28 M12 ST*p.c.  

41 15,90 1 0,080

Mit 6 Gewindebohrungen, Anschlußwinkel 90°, Flächenmaß 28 mm. 
In Verbindung mit Normstäben reduziert sich das Systemmaß um 18 mm.

With 6 tap holes, connecting an angle of 90°, 28 mm diameter between tap hole faces.  
If used with standard tubes, the system dimension is reduced by 18 mm.
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ID Bezeichnung
Description

PGR Preis
Price

PE
PU

kgsSpezialknoten M12, Stahl 
Special Nodes M12, Steel

20070000 Ringknoten 45° 22 M12 ST*chrom
Ring node 45° 22 M12 ST*chrome

41 21,60 1 0,150

20071000 Ringknoten 45° 22 M12 ST*lack. 
Ring node 45° 22 M12 ST*p.c.

41 26,60 1 0,150

Höhe 22 mm, 8 Gewindebohrungen am Umfang. Anschlußwinkel 45°. Arretierung durch Gewindestift 
M12. Nur für Stäbe mit 22 mm Rohrdurchmesser. Komplett mit Gewindestift. Montage mit Sechskant-
Winkelschraubendreher SW6.

Height 22 mm, 8 tap holes on the perimeter. Connecting angle 45°. Adjustment by set-screw M12. Only 
for tubes of 22 mm dia., complete with set-screw.  
Fitted using allen screwdriver SW6.

20076000 Ringknoten 45° 30 M12 ST*chrom  
Ring node 45° 30 M12 ST*chrome 

41 21,60 1 0,110

20077000 Ringknoten 45° 30 M12 ST*lack  
Ring node 45° 30 M12 ST*p.c. 

41 26,60 1   0,110

Höhe 22 mm, 8 Gewindebohrungen am Umfang. Anschlußwinkel 45°. Arretierung durch Gewindestift 
M12. Nur für Stäbe mit 30 mm Rohrdurchmesser. Komplett mit Gewindestift. Montage mit Sechskant-
Winkelschraubendreher SW6.

Height 22 mm, 8 tap holes on the perimeter. Connecting angle 45°. Adjustment by set-screw M12. Only 
for tubes of 30 mm dia., complete with  set-screw. 
Fitted using allen screwdriver SW6.

20078000 Ringknoten 45° 22 M12 ST offen*chrom
Ring node 45° 22 M12 ST open*chrome

41 15,70 1 0,130

20079000 Ringknoten 45° 22 M12 ST offen*lack.
Ring node 45° 22 M12 ST open*p.c. 

41 20,80 1 0,130

Höhe 22 mm, 5 Gewindebohrungen am Umfang. Anschlußwinkel 45°. Für den nachträglichen Einbau wird 
der Ringknoten über die Schlüsselmuffe auf den Stab geschoben. Arretierung durch Gewindestift M12. 
Nur für Stäbe mit 22 mm Rohrdurchmesser. Komplett mit Gewindestift. Montage mit Sechskant-
Winkelschraubendreher SW6.

Height 22 mm, 5 tap holes on the perimeter angled 45°. For application after installati-on of tube the 
disc-type node is slipped over sleeve to position on a tube and fixed by set-screw. Only for tubes of 
22 mm dia, complete with set-screw. 
Fitted using allen screwdriver SW6.
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ID Bezeichnung
Description

PGR Preis
Price

PE
PU

kgsStäbe 22 und 30 M12
Tubes 22 and 30 M12

Stäbe 22 M12,

mit 22 mm Stabdurchmesser werden aus Stahl und Aluminium gefertigt.

Die Stahl-Stäbe 22 M12 sind verchromt oder pulverlackiert lieferbar.

Die Aluminium-Stäbe 22 M12 sind pulverlackiert oder eloxiert E6/EV1 lieferbar.

Tubes 22 M12,

22 mm tube diameter.  Materials: steel and aluminum.

All steel tubes 22 M12 will be supplied chromed or powder coated.   

All aluminum tubes 22 M12 will be supplied powder coated or anodized E6/EV1.

Stäbe 30 M12, 

mit 30 mm Stabdurchmesser werden aus Stahl und Aluminium gefertigt.

Die Stahl-Stäbe 30 M12 sind verchromt oder pulverlackiert lieferbar.

Die Aluminium-Stäbe 30 M12 sind pulverlackiert oder eloxiert E6/EV1 lieferbar.

Tubes 30 M12, 

30 mm tube diameter.   Materials: steel and aluminum.

All steel tubes 30 M12 will be supplied chromed or powder coated. 

All aluminum tubes 30 M12 will be supplied powder coated or anodized E6/EV1.
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Stablängen 
Length of Tubes

Die Länge der MERO-TSK Stäbe wächst in einer geometrischen Reihe mit dem Faktor √ 2. Sie wird als Systemmaß L1 bezeichnet  und von 
Knotenachse bis Knotenachse gemessen. Durch Addition gleicher Stablängen ergibt sich ein genaues Rastermaß. Die dem rechten Winkel gegen-
überliegende Länge der aneinander gereihten rechtwinkeligen Dreiecke bildet immer die nächstgrößere Stablänge.

The length of the MERO-TSK tubes in a geometric progression by factor √ 2. It is described as system dimension L1 and is measured from node 
axis to node axis. By adding the same tube lengths, an exact module dimension is achieved. The next largest tube length is always equal to the 
length of the side opposite the right angle of the preceding right-angled triangle in a row of right-angled triangles.



11

ID Bezeichnung
Description

PGR Preis
Price

PE
PU

kgsStäbe 22 und 30 M12 ST  
Tubes 22 and 30 M12 ST

20081000 Stab/Tube 250mm 22x1,0 M12 ST chrom/chrome 41 20,30 1 0,250

20082000 Stab/Tube 250mm 22x1,0 M12 ST lackiert/p.c. 41 25,30 1 0,250

20132000 Stab/Tube 250mm 30x1,5 M12 ST chrom/chrome 41 30,00 1 0,360

20133000 Stab/Tube 250mm 30x1,5 M12 ST lackiert/p.c. 41 34,30 1 0,360

20084000 Stab/Tube 353mm 22x1,0 M12 ST chrom/chrome 41 21,00 1 0,310

20085000 Stab/Tube 353mm 22x1,0 M12 ST lackiert/p.c. 41 25,40 1 0,310

20134000 Stab/Tube 353mm 30x1,5 M12 ST chrom/chrome 41 31,30 1 0,470

20135000 Stab/Tube 353mm 30x1,5 M12 ST lackiert/p.c. 41 34,70 1 0,470

20087000 Stab/Tube 500mm 22x1,0 M12 ST chrom/chrome 41 21,90 1 0,380

20088000 Stab/Tube 500mm 22x1,0 M12 ST lackiert/p.c. 41 25,70 1 0,380

20136000 Stab/Tube 500mm 30x1,5 M12 ST chrom/chrome 41 33,90 1 0,605

20137000 Stab/Tube 500mm 30x1,5 M12 ST lackiert/p.c. 41 35,50 1 0,605

20090000 Stab/Tube 707mm 22x1,0 M12 ST chrom/chrome 41 24,40 1 0,480

20091000 Stab/Tube 707mm 22x1,0 M12 ST lackiert/p.c. 41 27,40 1 0,480

20138000 Stab/Tube 707mm 30x1,5 M12 ST chrom/chrome 41 35,10 1 0,814

20139000 Stab/Tube 707mm 30x1,5 M12 ST lackiert/p.c. 41 36,30 1 0,814

20093000 Stab/Tube 791mm 22x1,0 M12 ST*) chrom/chrome 41 24,90 1 0,520

20094000 Stab/Tube 791mm 22x1,0 M12 ST*) lackiert/p.c. 41 27,50 1 0,520

20140000 Stab/Tube 791mm 30x1,5 M12 ST*) chrom/chrome 41 36,50 1 0,895

20141000 Stab/Tube 791mm 30x1,5 M12 ST*) lackiert/p.c. 41 36,70 1 0,895

20096000 Stab/Tube 1000mm 22x1,0 M12 ST chrom/chrome 41 26,20 1 0,630

20097000 Stab/Tube 1000mm 22x1,0 M12 ST lackiert/p.c. 41 28,00 1 0,630

50185700 Stab/Tube 1000mm 30x1,5 M12 ST chrom/chrome 41 40,20 1 1,115

20143000 Stab/Tube 1000mm 30x1,5 M12 ST lackiert/p.c. 41 37,70 1 1,115

20100000 Stab/Tube 1414mm 22x1,0 M12 ST chrom/chrome 41 28,70 1 0,820

20101000 Stab/Tube 1414mm 22x1,0 M12 ST lackiert/p.c. 41 35,70 1 0,820

20144000 Stab/Tube 1414mm 30x1,5 M12 ST chrom/chrome 41 43,20 1 1,520

20145000 Stab/Tube 1414mm 30x1,5 M12 ST lackiert/p.c. 41 46,60 1 1,520

20103010 Stab/Tube 2000mm 22x1,0 M12 ST chrom/chrome 41 34,80 1 1,100

20104010 Stab/Tube 2000mm 22x1,0 M12 ST lackiert/p.c. 41 39,20 1 1,100

20103000 Stab/Tube 2000mm 22x2,0 M12 ST chrom/chrome 41 53,50 1 1,960

20104000 Stab/Tube 2000mm 22x2,0 M12 ST lackiert/p.c. 41 58,20 1 1,960

20146000 Stab/Tube 2000mm 30x1,5 M12 ST chrom/chrome 41 49,80 1 2,140

20147000 Stab/Tube 2000mm 30x1,5 M12 ST lackiert/p.c. 41 49,10 1 2,140

Stäbe 1/4K 22 mm ST 
Tubes 1/4K 22 mm ST

20126000 Stab/Tube 1/4K 500mm 22x1,0 M12 ST chrom/chrome 41 83,40 1 0,850

20127000 Stab/Tube 1/4K 500mm 22x1,0 M12 ST lackiert/p.c. 41 84,60 1 0,850

50186000 Stab/Tube 1/4K 707mm 22x1,0 M12 ST chrom/chrome 41 91,60 1 1,200

20129000 Stab/Tube 1/4K 707mm 22x1,0 M12 ST lackiert/p.c. 41 87,50 1 1,200

20130000 Stab/Tube 1/4K 1000mm 22x1,0 M12 
ST

chrom/chrome 41 100,20 1 1,600

20131000 Stab/Tube 1/4K 1000mm 22x1,0 M12 
ST

lackiert/p.c. 41 88,60 1 1,600

*) Raumdiagonale des Raumfachwerk-Typ‘s „Mailand”, im 1 m Raster.  
Sonderlängen für Standardstäbe 22 und 30 M12 z.B. Rastermaß 0.990 m auf Anfrage. 
ReD-Stäbe ST chrom oder lackiert auf Anfrage.

*) Space diagonal of the spaceframe type ”Milan“ 1 m module.
Other lengths for standard tubes 22 and 30 M12 e.g. module size  0.990 m, may be supplied on order.
ReD Tubes ST chrome or powder coated on request.
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ID Bezeichnung
Description

PGR Preis
Price

PE
PU

kgsStäbe 22 und 30 M12 AL
Tubes 22 and 30 M12 AL

20180000 Stab/Tube 250mm 22x1,0 M12 AL elox./anod.E6/EV1 41 26,20 1 0,150

20179000 Stab/Tube 250mm 22x1,0 M12 AL lackiert/p.c. 41 30,40 1 0,150

20204000 Stab/Tube 250mm 30x1,5 M12 AL elox./anod.E6/EV1 41 28,10 1 0,210

20203000 Stab/Tube 250mm 30x1,5 M12 AL lackiert/p.c. 41 30,60 1 0,210

20183000 Stab/Tube 353mm 22x1,0 M12 AL elox./anod.E6/EV1 41 26,60 1 0,170

20182000 Stab/Tube 353mm 22x1,0 M12 AL lackiert/p.c. 41 30,60 1 0,170

20207000 Stab/Tube 353mm 30x1,5 M12 AL elox./anod.E6/EV1 41 28,70 1 0,250

20206000 Stab/Tube 353mm 30x1,5 M12 AL lackiert/p.c. 41 30,90 1 0,250

20186000 Stab/Tube 500mm 22x1,0 M12 AL elox./anod.E6/EV1 41 27,10 1 0,190

20185000 Stab/Tube 500mm 22x1,0 M12 AL lackiert/p.c. 41 30,90 1 0,190

20210000 Stab/Tube 500mm 30x1,5 M12 AL elox./anod.E6/EV1 41 29,70 1 0,300

20209000 Stab/Tube 500mm 30x1,5 M12 AL lackiert/p.c. 41 31,50 1 0,300

20189000 Stab/Tube 707mm 22x1,0 M12 AL elox./anod.E6/EV1 41 27,90 1 0,230

20188000 Stab/Tube 707mm 22x1,0 M12 AL lackiert/p.c. 41 31,50 1 0,230

20213000 Stab/Tube 707mm 30x1,5 M12 AL elox./anod.E6/EV1 41 31,10 1 0,380

20212000  Stab/Tube 707mm 30x1,5 M12 AL lackiert/p.c. 41 32,30 1 0,380

20192000 Stab/Tube 791mm 22x1,0 M12 AL*) elox./anod.E6/EV1 41 28,20 1 0,240

20191000 Stab/Tube 791mm 22x1,0 M12 AL*) lackiert/p.c. 41 31,70 1 0,240

20216000 Stab/Tube 791mm 30x1,5 M12 AL*) elox./anod.E6/EV1 41 31,60 1 0,410

20215000 Stab/Tube 791mm 30x1,5 M12 AL*) lackiert/p.c. 41 32,50 1 0,410

20195000 Stab/Tube 1000mm 22x1,0 M12 AL elox./anod.E6/EV1 41 29,00 1 0,280

20194000 Stab/Tube 1000mm 22x1,0 M12 AL lackiert/p.c. 41 32,30 1 0,280

20219000 Stab/Tube 1000mm 30x1,5 M12 AL elox./anod.E6/EV1 41 33,00 1 0,480

20218000 Stab/Tube 1000mm 30x1,5 M12 AL lackiert/p.c. 41 33,40 1 0,480

20198000 Stab/Tube 1414mm 22x1,0 M12 AL elox./anod.E6/EV1 41 30,50 1 0,350

20197000 Stab/Tube 1414mm 22x1,0 M12 AL lackiert/p.c. 41 40,30 1 0,350

20222000 Stab/Tube 1414mm 30x1,5 M12 AL elox./anod.E6/EV1 41 35,70 1 0,630

20221000 Stab/Tube 1414mm 30x1,5 M12 AL lackiert/p.c. 41 42,00 1 0,630

20201000 Stab/Tube 2000mm 22x1,0 M12 AL elox./anod.E6/EV1 41 32,70 1 0,460

20200000 Stab/Tube 2000mm 22x1,0 M12 AL lackiert/p.c. 41 41,80 1 0,460

20225000 Stab/Tube 2000mm 30x1,5 M12 AL elox./anod.E6/EV1 41 39,60 1 0,850

20224000 Stab/Tube 2000mm 30x1,5 M12 AL lackiert/p.c. 41 44,20 1 0,850

*) Raumdiagonale des Raumfachwerk-Typ‘s „Mailand”, im 1 m Raster.
Sonderlängen für Standardstäbe 22 und 30 M12 z.B. Rastermaß 0.990 m auf Anfrage.

*) Space diagonal of the spaceframe type ”Milan“ 1 m module. 
Other lengths for standard tubes 22 and 30 M12 e.g. module size 0.990 m, may be supplied on order.



13

Schlitzstäbe 22 und 30 M12, Stahl 
Slotted tubes 22 and 30 M12, Steel

Die Schlitzstäbe 
besitzen am Umfang, im 90° Winkel, vier Reihen Funktionsschlitze 
zur Aufnahme des Schlitzstab-Zubehörs.

Für den weiteren Ausbau bieten Standard-Stäbe, Standard-Zu-
behörteile und Ausbauelemente vielseitige Anwendungsmöglich-
keiten.

Die Schlitzstäbe werden verchromt und pulverlackiert geliefert.

Slotted Tubes 
They have four rows of slots around the circumference, spaced 
90°, to carry slotted tube accessories.

For further additions refer to standard tubes M12 and standard 
accessories.

Slotted tubes can be supplied chromed and powder coated.

Schlitzstäbe 22 und 30 M12, Stahl
Slotted tubes 22 and 30 M12, Steel

20624000 Schlitzstab 500mm 22x2,0 M12 ST*chrom 
Slotted tube 500mm 22x2,0 M12 ST*chrome

41 58,80 1 0,538

20644000 Schlitzstab 500mm 30x2,0 M12 ST*chrom  
Slotted tube 500mm 30x2,0 M12 ST*chrome

41 48,10 1 0,730

20626000 Schlitzstab 707mm 22x2,0 M12 ST*chrom   
Slotted tube 707mm 22x2,0 M12 ST*chrome

41 60,70 1 0,760

20646000 Schlitzstab 707mm 30x2,0 M12 ST*chrom  
Slotted tube 707mm 30x2,0 M12 ST*chrome

41 50,40 1 1,000

20628000 Schlitzstab 1000mm 22x2,0 M12 ST*chrom   
Slotted tube 1000mm 22x2,0 M12 ST*chrome

41 66,70 1 1,000

20648000 Schlitzstab 1000mm 30x2,0 M12 ST*chrom  
Slotted tube 1000mm 30x2,0 M12 ST*chrome

41 56,80 1 1,381

20630000 Schlitzstab 1414mm 22x2,0 M12 ST*chrom  
Slotted tube 1414mm 22x2,0 M12 ST*chrome

41 75,00 1 1,361

20632000 Schlitzstab 2000mm 22x2,0 M12 ST*chrom   
Slotted tube 2000mm 22x2,0 M12 ST*chrome 

41 86,70 1 1,890

20652000 Schlitzstab 2000mm 30x2,0 M12 ST*chrom  
Slotted tube 2000mm 30x2,0 M12 ST*chrome 

41 78,30 1 2,680

20654000 Schlitzstab 2250mm 30x2,0 M12 ST*chrom  
Slotted tube 2250mm 30x2,0 M12 ST*chrome 

41 85,50 1 3,000

20656000 Schlitzstab 2500mm 30x2,0 M12 ST*chrom  
Slotted tube 2500mm 30x2,0 M12 ST*chrome 

41 89,00 1 3,330

ID Bezeichnung
Description

PGR Preis
Price

PE
PU

kgs
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ID Bezeichnung
Description

PGR Preis
Price

PE
PU

kgsZubehör für Schlitzstäbe  
Accessories for Slotted tubes

20753000 Konsole 300mm ST*chrom 
Bracket 300mm ST*chrome

41 8,00 1 0,230

20408000 Konsole 300mm ST*lack. 
Bracket 300mm ST*p.c.

41 9,10 1 0,250

Waagerechter Einsatz 
und 15° Neigungswinkel möglich

Used in horizontal position 
or with an angle of 15°

20754000 Konsolenwinkel 300mm ST*chrom
Support for bracket 300mm ST*chrome

41 27,60 1 0,180

20409000 Konsolenwinkel 300mm ST*lack. 
Support for bracket 300mm ST*p.c.

41 23,00 1 0,180

Für Konsole 300 mm,  mit Befestigungsmaterial

For bracket 300 mm, with fixing material

20756000 Zwischenrohr 1000mm ST*chrom 
Connecting rod 1000mm ST*chrome

41 29,80 1 0,620

20411000 Zwischenrohr 1000mm ST*lack. 
Connecting rod 1000mm ST*p.c.

41 25,60 1 0,620

Zur Herstellung von Tablarträgern mit Konsolen 300 mm oder Schrägkonsolen 30°.

To make shelf frames in conjunction with brackets 300 mm or inclined brackets 30°.

20755000 Schrägkonsole 30° ST*chrom 
Inclined bracket 30° ST*chrome

41 15,20 1 0,270

20410000 Schrägkonsole 30° ST*lack. 
Inclined bracket 30° ST*p.c.

41 14,60 1 0,270

Zur Herstellung von Tablarträgern mit 30° Neigung. 

To make shelf frames with an angle of 30°.
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ID Bezeichnung
Description

PGR Preis
Price

PE
PU

kgsZubehör für Schlitzstäbe
Accessories for Slotted tubes

20760000 Ablage 1000mm Acryl*transparent
Shelf 1000mm acrylic*clear

41 147,00 1 2,290

Für Schrägkonsole

For inclined bracket

20772000 PVC-Sauger*transparent
Glass shelf rest PVC*transparent

41 19,70 100 0,200
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ID Bezeichnung
Description

PGR Preis
Price

PE
PU

kgsZubehör
Accessories

20368000 Standfuß D50x8mm M12 ST*chrom
Adjustable foot D50x8mm M12 ST*chrome

41 39,00 10 0,700

50 mm Ø, als Standfuß und Kopfplatte oder als Abstandhalter zur Wand.
Länge des Gewindebolzens 45 mm. (Montage mit Einmaulschlüssel SW 19,5).

50 mm Ø, used as base and top plate or spacer to the wall. Length of threaded bolt
45 mm. (Fitted using wrench SW 19.5).

20369000 Fußplatte D50x8mm M12 ST*chrom
Foot plate D50x8mm M12 ST*chrome

41 49,00 10 1,200

20370000 Fußplatte D50x8mm M12 ST*lack.
Foot plate D50x8mm M12 ST*p.c.

41 8,80 1 0,120

50 mm Ø, als Standfuß und Kopfplatte oder Abstandhalter zur Wand.
Länge des Gewindebolzens 17 mm.

50 mm Ø, used as base and top plate or spacer to the wall.
Length of threaded bolt 17 mm.

20371000 Stellfuß D50 80-110mm M12 ST*chrom
Adjust.foot D50 80-110mm M12 ST*chrome

41 9,60 1 0,200

50 mm Ø, als Standfuß und Kopfplatte. Verstellbare Höhe von 80 mm
bis 110 mm. (Montage mit Einmaulschlüssel SW 19,5).

50 mm Ø, used as base and top plate. Adjustable height 80 mm to
110 mm. (Fitted using wrench SW 19.5).

20372000 Fußplatte D100x8mm M12 ST*glvz.
Foot plate D100x8mm M12 ST*galv.

41 22,30 1 0,470

20373000 Fußplatte D100x8mm M12 ST*lack.
Foot plate D100x8mm M12 ST*p.c.

41 27,50 1 0,470

100 mm Ø, zum Befestigen von Raumfachwerk-Konstruktionen am Boden.

100 mm Ø, for fixing space frame structures to the floor.

20658000 Möbelrolle M12 KF*schwarz
Castor wheel M12 KF*black

41 11,20 1 0,110

50 mm Ø, Einbauhöhe 64 mm, Belastbarkeit 50 kg.
(Montage mit Einmaulschlüssel SW 17,5)

50 mm Ø, height 64 mm, carrying capacity 50 kg.
(Fitted using wrench SW 17,5)

21786000 Standfuß M12 L500 ST*chrom
Footplate M12 L500 ST*chrome

41 115,50 1 2,700

21785000 Standfuß M12 L500 ST*lack.
Footplate M12 L500 ST*p.c.

41 79,10 1 2,700

Für freistehende Einzelwände, Infotafeln etc.
Anschlußmöglichkeit für Stab 22M12.

For free-standing single walls, information boards etc.
Connection for tube 22M12.
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ID Bezeichnung
Description

PGR Preis
Price

PE
PU

kgsZubehör
Accessories

20676000 Gewindestift M12/M6x10*glvz.
Slotted set screw M12/M6x10*galv.

41 5,00 10 0,050

Zur Wand- oder Deckenbefestigung der Konstruktion am
Knoten durch Dübel.

For wall or ceiling attachement of the construction onto the
node by means of dowel (wall anchor).

20667000 Gewindestift mit Haken M12/M6 ST*glvz.
Threaded bolt w. hook M12/M6 ST*galv.

41 10,00 10 0,160

Für die Befestigung oder Abhängung von Dekoration oder Exponat am Knoten.

For attachment or suspension of decoration onto the node.

10623000 Augenschraube M12x35mm Spezial*glvz.
Eye bolt M12x35mm special*galv.

41 5,70 1 0,040

Für die Abhängung von Raumfachwerken.

For the suspension of space frames.

10332000 Sechskantmutter DIN 439 B 04 M12*glvz.
Hexagon thin nut DIN 439 B 04 M12*galv.

41 0,20 1 0,010

Zum Kontern der Augenschraube M12 im Knoten.

To lock the eye bolt M12 in the node.

20669000 Verbindung M12/M12 drehbar*glvz.
Connecting piece M12/M12 pivot.*galv.

41 65,00 10 0,450

Für die Kupplung von zwei Knoten untereinander, bei vormontierten
Raumfachwerkteilen. (Montage mit Einmaulschlüssel SW 19,5).

For connection of two nodes on preassembled spaceframe parts.
(Fitted using wrench SW19.5).

20388000 Verbindungsteil M10/M12 ST*glvz.
Connecting piece M10/M12 ST*galv.

41 181,00 10 0,850

Mit drehbarem Anschluß, für die Verbindung von Raumfachwerk und
Unterkonstruktionen mit M10 Anschlußgewinde.
(Montage mit Einmaulschlüssel SW 19,5).

With pivotable connection, used for the connection of space frame to
substructures with M10 connection thread.
(Fitted using wrench SW19.5).
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ID Bezeichnung
Description

PGR Preis
Price

PE
PU

kgs

20659000 Hängeschelle 22mm ST*A2 poliert
Suspension clamp 22mm ST*A2 polished

41 46,00 10 0,280

20381000 Hängeschelle 22mm ST*lack.
Suspension clamp 22mm ST*p.c.

41 95,00 10 0,300

20660000 Hängeschelle 30mm ST*A2 poliert
Suspension clamp 30mm ST*A2 polished

41 60,00 10 0,600

20382000 Hängeschelle 30mm ST*lack.
Suspension clamp 30mm ST*p.c.

41 109,00 10 0,600

Zum Vorhängen von Platten vor der Systemachse.

For hanging panels in front of the modular frame.

20662000 Stützschelle 22mm ST*A2 poliert
Support clamp 22mm ST*A2 polished

41 52,00 10 0,200

20384000 Stützschelle 22mm ST*lack.
Support clamp 22mm ST*p.c.

41 101,00 10 0,210

20663000 Stützschelle 30mm ST*glvz.
Support clamp 30mm ST*galv.

41 21,00 10 0,590

20385000 Stützschelle 30mm ST*lack.
Support clamp 30mm ST*p.c.

41 70,00 10 0,600

Für 22 (30 mm) Stabdurchmesser, zur vertikalen Plattenbefestigung
vor der Systemachse.

For 22 (30 mm) tube dia., for vertical attachment of
panels in front of the modular frame.

20374000 Auflageschelle 45° 22mm ST*glvz.
Clamp 45° 22mm ST*galv.

41 47,00 10 0,500

20375000 Auflageschelle 45° 22mm ST*lack.
Clamp 45° 22mm ST*p.c.

41 95,00 10 0,500

20378000 Auflageschelle 90° 22mm ST*glvz.
Clamp 90° 22mm ST*galv.

41 12,00 10 0,500

20379000 Auflageschelle 90° 22mm ST*lack.
Clamp 90° 22mm ST*p.c.

41 60,00 10 0,500

Für 22 mm Stabdurchmesser, Belastung bis 20 kg.

For 22 mm tube diameter, loading up to 20 kg.

Zubehör
Accessories

Abbildung zeigt Auflageschelle 90° 22mm
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Plattenzuschnittmaße
Panel cutting dimensions
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ID Bezeichnung
Description

PGR Preis
Price

PE
PU

kgsZubehör
Accessories

20666000 Auflageklammer 90/22 ST*vernickelt
Clamp 90/22 ST*nickel-plated

41 52,00 10 0,100

Für 22 mm Stabdurchmesser, Belastung bis 10 kg.

For 22 mm tube diameter, loading up to 10 kg.

20677000 Clip 22/4-10mm KF*transparent
Clip 22/4-10mm KF*clear

41 170,00 100 1,500

20678000 Clip 30/4-10mm KF*transparent
Clip 30/4-10mm KF*clear

41 190,00 100 2,200

Für 22 (30 mm) Stabdurchmesser, für die Befestigung von Platten mit 4-10 mm Dicke.
Komplett mit Sechskant- Schraubendreher SW 4.
Die Plattenmontage erfolgt nach der Gerippemontage. Die fest eingespannte Platte
kann teilweise einen Diagonalstab ersetzen. Der Clip wird mit dem Sechskant-Schraubendreher
festgezogen, wobei gleichzeitig das Plattenelement arretiert wird.

For 22 (30 mm) diameter tubes, for attachment of panels 4 to 10 mm thick, complete
with allen screwdriver SW 4.
The panel is fitted after the framework has been assembled. The rigid panel can, in
some cases, replace a diagonal tube. The clip is tightened with the allen screwdriver
SW 4, which also fixes the panel element.
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Plattenzuschnittmaße
Panel cutting dimensions
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ID Bezeichnung
Description

PGR Preis
Price

PE
PU

kgsZubehör
Accessories

50578400 Clip 22/4-6mm KF*transparent
Clip 22/4-6mm KF*clear

41 30,00 100 0,600

Für die Befestigung von Platten mit 4-6 mm Dicke, an Stäben Ø 22 mm .

For attachment of panels of 4-6 mm thickness, to 22 mm tube diameter

20673000 Clip 22/6-8mm KF*transparent
Clip 22/6-8mm KF*clear

41 30,00 100 0,500

20675000 Clip 22/8-10mm KF*transparent
Clip 22/8-10mm KF*clear

41 30,00 100 0,500

Für die Befestigung von Platten mit 6-8 mm und 8-10 mm Dicke, an Stäben Ø 22 mm.

For attachment of panels of 6-8 mm and 8-10 mm thickness, to 22 mm tube diameter.

20674000 Clip 30/4-6mm KF*transparent
Clip 30/4-6mm KF*clear

41 70,00 100 0,500

Für die Befestigung von Platten mit 4-6 mm Dicke, an Stäben Ø 30 mm.

Die Plattenmontage erfolgt nach der Gerippemontage.

For attachment of panels of 4-6 mm thickness, to 30 mm tube diameter.

The panel is fitted after the framework has been assembled.

20680000 Glasbefestigung Typ II*transparent
Glass corner clamp Type II*clear

41 15,00 10 0,200

Verschraubung an der Konstruktions-Außenseite.
Zur vertikalen und horizontalen Befestigung von Platten, von 5-6 mm Dicke, in der
Diagonalbohrung des Knotens, komplett mit Sechskant-Schraubendreher SW4.
Belastung 20 kg.

Die Glasplattenmontage erfolgt nach der Gerippemontage.

Screwed to outside of structure.
For fixing of panels, 5-6 mm thick in horizontal and vertical direction in the diagonal
hole of the node, complete with allen screwdriver SW 4, loading 20 kg.

The glass panel is fitted after the framework has been assembled.
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ID Bezeichnung
Description

PGR Preis
Price

PE
PU

kgsZubehör
Accessories

20679000 Glasbefestigung 22,0mm KF*transparent
Glass corner clamp 22,0mm KF*clear

41 10,00 10 0,100

Zur vertikalen und horizontalen Befestigung von Platten, von 5-8 mm Dicke, in
Verbindung mit Rundmuffenstab und Würfelknoten. Komplett mit Sechskant-
Schraubendreher SW4. Belastung 20 kg.

Die Glasplattenmontage erfolgt nach der Gerippemontage.

For fixing of panels, 5-8 mm thick in horizontal and vertical direction, for use with
round sleeve tube and cube node. Complete with allen screwdriver SW4, bearing
capacity 20 kg.

The glass panel is fitted after assembly of the framework.

50555900 Plattenbefestigung M12*A2
Cladding connection M12*A2

41 17,40 1 0,080

Für die Befestigung von leichten Platten bis max. 16 mm Dicke, vor der Konstruktion.
Montage mit Sechskant-Winkelschraubendreher SW6

For fixing of lightweight panels of max. 16 mm thickness, before the structure.
Installation with allen screwdriver SW6

20686000 Eckverbinder für Schiebetürprofil KF*chrom
Corner connector for sliding door profile KF*chrome

41 21,00 10 0,100

Für Schiebetürprofil (S. 26)

For sliding door profile (p. 26)

20694000 Eckverbinder für Glasprofil KF*chrom
Corner connector for glazing profile KF*chrome

41 21,00 10 0,100

Für Glasprofil (S. 26)

For glazing profile (p. 26)
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Plattenzuschnittmaße
Panel cutting dimensions
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ID Bezeichnung
Description

PGR Preis
Price

PE
PU

kgsZubehör
Accessories

20685050 Schiebetürprofil 997mm kpl. AL*chrom
Slid.door profile 997mm cpl. AL*chrome

41 24,40 1 0,400

20683000 Schiebetürprofil 3000mm kpl. AL*E6/EV1
Slid.door profile 3000mm cpl. AL*E6/EV1

41 27,10 1 1,150

20688010 Schiebetürprofil 3000mm kpl. AL*lack.
Slid.door profile 3000mm cpl. AL*p.c.

41 50,20 1 1,150

Zum Bau von Schiebetürrahmen, in Verbindung mit Eckverbindern für Schiebetürprofil KF (siehe Seite 
24), inklusive 2 Einlegeprofilen. Für 6 mm Plattendicke.

Zuschnittmaße für den Rahmen siehe Seite 27.

For the construction of sliding door frames with corner connectors for sliding door profile KF (page 24), 
including 2 insert profiles. For 6 mm panel thickness.

Cutting dimensions of the frame: see page 27.

21450000 Einlegeprofil 1250mm KF*hellgrau
Insert profile 1250mm KF*light grey

41 3,20 1 0,050

Zum Einbau von Schiebetüren in den Schiebetürrahmen

For the installation of sliding doors in sliding door frames

20692000 Glasprofil 3000mm AL*chrom
Glazing profile 3000mm AL*chrome

41 65,40 1 1,007

20696000 Glasprofil 3000mm AL*E6/EV1
Glazing profile 3000mm AL*E6/EV1

41 19,00 1 1,007

10355010 Glasprofil 3000mm AL*lack.
Glazing profile 3000mm AL*p.c.

41 42,20 1 1,007

Zum Bau von Verglasungsrahmen, in Verbindung mit Eckverbindern für Glasprofil
KF*chrom (siehe Seite 24). Für 6 mm Plattendicke.

For the construction of glazing frames together with corner connectors for glazing
profile KF*chrome (page 24). For 6 mm panel thickness.
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Plattenzuschnittmaße
Panel cutting dimensions
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ID Bezeichnung
Description

PGR Preis
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PU

kgsZubehör
Accessories

20684000 Hohlkehlprofil 2500mm KF*lichtgrau
Groove profile 2500mm KF*light grey

41 660,00 100 34,900

20682000 Hohlkehlprofil 2500mm KF*weiss
Groove profile 2500mm KF*white

41 660,00 100 34,900

Zur vertikalen und horizontalen Befestigung von Holzplatten ab 19 mm Dicke. Sonderfarben auf Anfrage bei 
Mindestabnahme von 2500 Ifdm. Durch das asymmetrisch ausgebildete Hohlkehlprofil kann die maßgenau 
gefertigte Platte nachträglich in das Rasterfeld der Gerippekonstruktion aus Stäben mit 22 mm oder 30 mm 
Durchmesser eingedrückt werden.

a) Eine Belastung der Platte erfolgt grundsätzlich nur einseitig, von der Plattenseite, an welcher sich der
massive Teil des Profiles befindet. Ebenso liegt bei horizontalem Einbau der Platte immer der massive Teil
des Profiles oben.

b) Einbau in Konstruktionen 22 M12: Kleinster Winkel zwischen 2 Platten 90°.

c) Einbau in Konstruktionen 30 M12: Kleinster Winkel zwischen 2 Platten 60°.

b) c) Einkleben des Hohlkehlprofiles mit Weißleim. Schlitzbreite B: Massivholz = 3,0 mm, Spanplatte = 2,8
mm, Schlitztiefe 10 mm. Plattendicke mindestens 19 mm.

For fixing of wooden panels, 19 mm thick or more, in horizontal and vertical direction. Special colours 
on request (minimum ordering quantity = 2500 lin.mtrs.) By means of the asymmetric groove profile the 
accurately cut panel can be pressed subsequently into the module of frameworks consisting of 22 mm or 
30 mm diameter.

a) The panel is basically loaded on one side only, from that side of the panel where the solid part of the
profile is located. If the panel is inserted horizontally, the solid part of the profile is always on top

b) Insertion in structures 22 M12: Minimum angle between 2 panels 90°.

c) Insertion in structures 30 M12: Minimum angle between 2 panels 60°.

b) c) The groove profile is stuck in with cold glue. Width of groove B: for solid wood = 3.0 mm, for chip-
board = 2.8 mm, depth of groove 10 mm. Minimum panel thickness 19 mm.
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ID Bezeichnung
Description
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Accessories

50212900 Beschlag S4 komplett
Spider fixing S4 complete

41 34,60 1 0,265

Edelstahl, mit 4 Halterungen, zur Befestigung von Platten oder Glaselementen vor der Konstruktion.

Stainless steel, with 4 brackets, for the attachment of panels or glass elements in front of the construction.

50212800 Beschlag S3 komplett
Spider fixing S3 complete

41 29,50 1 0,210

Edelstahl, mit 3 Halterungen, zur Befestigung von Platten oder Glaselementen vor der Konstruktion.

Stainless steel, with 3 brackets, for the attachment of panels or glass elements in front of the construction.

50212700 Beschlag S2 komplett
Spider fixing S2 complete

41 24,20 1 0,159

Edelstahl, mit 2 Halterungen, zur Befestigung von Platten oder Glaselementen vor der Konstruktion.

Stainless steel, with 2 brackets, for the attachment of panels or glass elements in front of the construction.

50212600 Beschlag S1 komplett
Spider fixing S1 complete

41 18,00 1 0,104

Edelstahl, mit 1 Halterungen, zur Befestigung von Platten oder Glaselementen vor der Konstruktion.

Stainless steel, with 1 brackets, for the attachment of panels or glass elements in front of the construction.



31

ID Bezeichnung
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Accessories

50211700 1. Senkschraube DIN7991 M5x20 A2
Countersunk screw DIN7991 M5x20 A2

41 auf Anfrage
on request

1 0,003

50211600 2. Spannscheibe D24x6 mm*A2 elektropoliert
Tightening washer D24x6 mm, A2, polished

41 auf Anfrage
on request

1 0,018

50211500 3. PVC Scheibe D23/ 14,2x2 mm*natur
Disc D23/14,2x2 mm*natural

41 auf Anfrage
on request

1 0,002

50210700 4. Glasaufnahmebolzen M12/M5x16,5 mm
Bolt M12/M5x16,5 mm

41 auf Anfrage
on request

1 0,021

50212100 5. Befestigungskreuz 4
Cross shaped fixture 4

41 auf Anfrage
on request

1 0,142

50210900 6. Senkschraube DIN 7991 M12x20 A2
Countersunk screw DIN 7991 M12x20 A2

41 auf Anfrage
on request

1 0,021

50211400 7. Scheibe D18/12,2 mm A2
Washer D18/12,2 mm, A2

41 auf Anfrage
on request

1 0,006

8. Glaselement mit Bohrung Ø 16 mm,
Bohrungsabstand 32/32 mm,
Fugenabstand zwischen den Glasplatten beträgt 6 mm,
Glasplattenstärke 6-8 mm.

Glass element with borehole Ø 16 mm,
distance between boreholes 32/32 mm,
distance between glass panels is 6 mm,
thickness of glass panels is 6-8 mm.
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Träger 22 M12
Girders 22 M12

Material und Oberflächen:
Stahl 22 mm Rohrdurchmesser
mit beidseitigen MERO-Anschlüssen M12.
Die Träger 22 M12 werden verchromt
oder pulverlackiert geliefert.

Systemmaße:
Die Längen der Träger werden durch
das Systemmaß L1 bezeichnet und von
Knotenachse bis Knotenachse
gemessen. Sonderlängen auf Anfrage.
M12 System Träger sind serien-gefertigte
Leichtbauelemente mit den MEROtypischen
Merkmalen und speziellen
Eigenschaften:
• große Stabilität bei minimalem Materialaufwand
• große Rastermaße und Spannweiten
• kürzeste Montagezeiten
• niedrige Bauhöhen
• Gestaltungsvielfalt durch MERO Knoten-Geometrie
• kompatibel mit allen M12 System Programmen

Material and Finishes:
Steel 22 mm tube dia. with
MERO connection fittings M12 at each end.
The Girders 22 M12 are available in
chrome-plated or powder coated finish.

System Sizes:
The length of the girder is designated by
system size L1 which is measured from
one node axis to the next. Special lengths
are available on request.
M12 System girders are light weight
elements produced in series with typical
MERO features and special
characteristics:
• high stability with a minimum of material
• Iarge module lengths and span widths
• short assembly time
• Iow construction height
• great design flexibility due to the MERO geometry
• compatibility with all M12 System programmes
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kgsTräger 22 M12
Girders 22 M12

20509000 Träger Duo 500mm 22 M12 ST*chrom
Girder Duo 500mm 22 M12 ST*chrome

41 59,80 1 0,920

20510000 Träger Duo 500mm 22 M12 ST*lack
Girder Duo 500mm 22 M12 ST*p.c.

41 60,50 1 0,920

20511000 Träger Duo 707mm 22 M12 ST*chrom
Girder Duo 707mm 22 M12 ST*chrome

41 68,20 1 1,140

20512000 Träger Duo 707mm 22 M12 ST*lack.
Girder Duo 707mm 22 M12 ST*p.c.

41 66,00 1 1,140

20513000 Träger Duo 1000mm 22 M12 ST*chrom
Girder Duo 1000mm 22 M12 ST*chrome

41 74,60 1 1,440

20514000 Träger Duo 1000mm 22 M12 ST*lack. 
Girder Duo 1000mm 22 M12 ST*p.c.

41 69,80 1 1,440

20515000 Träger Duo 1414mm 22 M12 ST*chrom
Girder Duo 1414mm 22 M12 ST*chrome

41 80,20 1 2,020

20516000 Träger Duo 1414mm 22 M12 ST*lack.
Girder Duo 1414mm 22 M12 ST*p.c.

41 85,30 1 2,020

20517000 Träger Duo 2000mm 22 M12 ST*chrom
Girder Duo 2000mm 22 M12 ST*chrome

41 109,80 1 2,800

20518000 Träger Duo 2000mm 22 M12 ST*lack.
Girder Duo 2000mm 22 M12 ST*p.c.

41 107,00 1 2,800

20520000 Träger Duo 2250mm 22 M12 ST*chrom
Girder Duo 2250mm 22 M12 ST*chrome

41 113,50 1 3,020

20519000 Träger Duo 2250mm 22 M12 ST*lack.
Girder Duo 2250mm 22 M12 ST*p.c.

41 108,10 1 3,020

20521000 Träger Duo 2500mm 22 M12 ST*chrom
Girder Duo 2500mm 22 M12 ST*chrome

41 120,80 1 3,400

20522000 Träger Duo 2500mm 22 M12 ST*lack.
Girder Duo 2500mm 22 M12 ST*p.c.

41 113,70 1 3,400

20523000 Träger Duo 3000mm 22 M12 ST*chrom
Girder Duo 3000mm 22 M12 ST*chrome

41 134,50 1 4,000

20524000 Träger Duo 3000mm 22 M12 ST*lack.
Girder Duo 3000mm 22 M12 ST*p.c.

41 122,80 1 4,000

20527000 Träger Quadro 1000mm 22 M12 ST*chrom
Girder Quadro 1000mm 22 M12 ST*chrome

41 177,40 1 3,320

20528000 Träger Quadro 1000mm 22 M12 ST*lack.
Girder Quadro 1000mm 22 M12 ST*p.c.

41 160,40 1 3,320

20529000 Träger Quadro 2000mm 22 M12 ST*chrom
Girder Quadro 2000mm 22 M12 ST*chrome

41 257,90 1 6,300

20530000 Träger Quadro 2000mm 22 M12 ST*lack.
Girder Quadro 2000mm 22 M12 ST*p.c.

41 219,60 1 6,300

20531000 Träger Quadro 2250mm 22 M12 ST*chrom
Girder Quadro 2250mm 22 M12 ST*chrome

41 276,90 1 7,100

20532000 Träger Quadro 2250mm 22 M12 ST*lack.
Girder Quadro 2250mm 22 M12 ST*p.c.

41 245,10 1 7,100

20533000 Träger Quadro 2500mm 22 M12 ST*chrom
Girder Quadro 2500mm 22 M12 ST*chrome

41 279,80 1 7,750

20534000 Träger Quadro 2500mm 22 M12 ST*lack.
Girder Quadro 2500mm 22M12 ST*p.c.

41 248,10 1 7,750

20535000 Träger Quadro 3000mm 22 M12 ST*chrom
Girder Quadro 3000mm 22 M12 ST*chrome

41 319,00 1 9,200

20536000 Träger Quadro 3000mm 22 M12 ST*lack.
Girder Quadro 3000mm 22 M12 ST*p.c.

41 281,30 1 9,200

20537000 Träger Trio A 1000mm 22 M12 ST*chrom
Girder Trio A 1000mm 22 M12 ST*chrome

41 136,10 1 2,550

20538000 Träger Trio A 1000mm 22 M12 ST*lack.
Girder Trio A 1000mm 22 M12 ST*p.c.

41 135,00 1 2,550

20539000 Träger Trio A 2000mm 22 M12 ST*chrom
Girder Trio A 2000mm 22 M12 ST*chrome

41 211,60 1 4,850

20540000 Träger Trio A 2000mm 22 M12 ST*lack.
Girder Trio A 2000mm 22 M12 ST*p.c.

41 191,20 1 4,850

20541000 Träger Trio A 3000mm 22 M12 ST*chrom
Girder Trio A 3000mm 22 M12 ST*chrome

41 312,80 1 7,200

20542000 Träger Trio A 3000mm 22 M12 ST*lack.
Girder Trio A 3000mm 22 M12 ST*p.c.

41 257,80 1 7,200
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ID Bezeichnung
Description

PGR Preis
Price

PE
PU

kgsZubehör für Träger 22 M12
Accessories for Girders 22 M12

20495000 Gewindehülse 6-kant, 2xM12 ST*chrom
Threaded sleeve hexag., 2xM12 ST*chrome

41 3,80 1 0,080

20496000 Gewindehülse 6-kant, 2xM12 ST*lack.
Threaded sleeve hexag., 2xM12 ST*p.c.

41 8,00 1 0,080

Zur Verbindung bzw. Verlängerung von
Gitterträgern, an Stelle des Knotens,
wenn kein seitlicher Anschluß erforderlich ist.

For connection or extension of
frame girders in place of the node
if lateral connection is not required.

20545000 T-Gewindehülse Ø 22mm, 3xM12 ST*chrom
T-Threaded sleeve Ø 22mm 3xM12ST*chrome

41 14,70 1 0,110

20546000 T-Gewindehülse Ø 22mm, 3xM12 ST*lack.
T-Threaded sleeve Ø 22mm 3xM12 ST*p.c.

41 18,70 1 0,110

Zur Verbindung bzw. Verlängerung von Gitterträgern, an Stelle des Knotens,
wenn ein seitlicher Anschluß erforderlich ist.

For connection or extension of frame girders in place of the node if lateral
connection is required.

20499000 Verbindungssatz M12 22,5° ST*chrom
Connecting kit M12 22,5° ST*chrome

41 99,40 1 0,880

20500000 Verbindungssatz M12 22,5° ST*lack.
Connecting kit M12 22,5° ST*p.c.

41 102,20 1 0,880

Zur Gestaltung von Tonnengewölben mit Gitterträgern Typ Duo. 
Komplett mit 2 Distanzhülsen und 2 Spezialknoten.

For designing barrel vault structures with frame girders Duo.
Complete with two distance bush, and two special nodes.
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ID Bezeichnung
Description

PGR Preis
Price

PE
PU

kgsZubehör für Träger 22 M12
Accessories for Girders 22 M12

20391000 Prospektablage für Träger Duo*transparent
Shelf for leaflets*clear

41 30,40 1 0,540

Wird ohne Befestigungsmaterial, auf die parallel verlaufenden Gitterschlangen
zwischen zwei Gitterträgern Duo 22 M12 aufgelegt.

Without fixing parts, located between two frame girders Duo 22 M12 on two
parallel wires.
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ID Bezeichnung
Description

PGR Preis
Price

PE
PU

kgsTüren / Doors
Werkzeuge / Tools

50497700 Türelement 22 M12 DIN R 1,0x2,0m*RAL9016
Door element 22 M12 DIN R 1,0x2,0m*RAL9016

41 947,40 1 20,000

50497800 Türelement 22 M12 DIN L 1,0x2,0m*RAL9016
Door element 22 M12 DIN L 1,0x2,0m*RAL9016

41 947,40 1 20,000

20698000 Einmaulschlüssel SW17,5*glvz.
Spanner SW 17,5*galv.

40 5,90 1 0,067

20699000 Einmaulschlüssel SW19,5*glvz.
Spanner SW 19,5*galv.

40 4,50 1 0,080

20700000 Einmaulschlüssel SW28,5*glvz.
Spanner SW 28,5*galv.

40 6,10 1 0,142

23321000 Sechskant-Schraubendreher SW 3*mit Griff
Allen screwdriver SW 3*with grip

40 3,80 1 0,037

20702000 Sechskant-Kugelkopfschraubendreher SW 4*mit Griff
Hex. screw driver, ball shaped head SW 4*with grip

40 3,80 1 0,066

50737600 Sechskant-Winkelschraubendreher SW 4*vernickelt
Wrench SW 4*nickel-plated

40 0,50 1 0,010

21464000 Sechskant-Winkelschraubendreher SW 5*vernickelt
Wrench SW 5*nickel-plated

40 5,00 10 0,140

21465000 Sechskant-Winkelschraubendreher SW 6*vernickelt
Wrench SW 6*nickel-plated

40 6,00 10 0,280

21466000 Sechskant-Winkelschraubendreher SW 8*vernickelt
Wrench SW 8*nickel-plated

40 13,00 10 0,560
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Leichtbaukuppel 30 M12
Lightweight Dome 30 M12

Übersicht der Standardgrößen für
jeden Kuppeltyp.

Standardmäßig werden komplette Halbkugeln geliefert.
Für jede Kuppel kann ein zusätzlicher Ring (= Kuppelseg-
ment) geliefert werden, womit die Gesamtbauhöhe vergrö-
ßert werden kann. Dies kommt, besonders bei kleineren 
Kuppeln, der Stehhöhe im Randbereich zu gute.

Geometrie
Die Grundform ist der Ikosaeder (20 Flächen und 12 Pole) 
auf eine Kugeloberfläche projiziert. Durch weitere Untertei-
lung zwischen den Polen in zwei, vier, sechs und acht Stre-
ckenteile und deren Verbindungen untereinander entstehen 
die Netzgeometrien der M12 Leichtbaukuppeln.

IKO 4 von 5–10 m,
IKO 6 von 8–15 m und
IKO 8 von 11–16 m
Kugeldurchmesser.

Alle Maße sind Systemmaße und werden von Knotenachse
bis Knotenachse gemessen.

Material und Oberflächen
Knoten und Stäbe aus Aluminium eloxiert E6/EV1 oder
pulverlackiert.

Montage
Schnell und einfach durchnummerierte Bauteile und 
exakten Montageplan.

Verkleidung
Mit jedem handelsüblichen Material und M12 Verklei-
dungselementen und für die Dauer einer Ausstellung im
Freien mit einer Zelthaut.

Kuppelsegmente, komplette Kugeln,
Verkleidungsteile und Zubehör,
wie Verkleidungselemente, Zelthaut, Stützen und Fußplatten 
liefern wir auf Anfrage.

Der Anhang C
informiert umfassend über Design und Anwendungstechnik 
mit M12 Leichtbaukuppeln.

Standard Sizes for each Dome Type.

Complete hemispheres are supplied as standard. Additio-
nally, a ring segment (= dome segment) can be supplied 
for each dome, which increases the overall height. This is 
of advantage for the standing height at the edges of the 
dome, especially in the case of smaller models.

Geometry
The basic geometric shape from which the M12 light 
weight domes are generated, is the icosahedron (20 faces 
and 12 poles). By dividing each face of the icosahedron 
(i.e. two, four, six and eight times) with a ditional tubes 
and nodes, the curved network geometry of the M12 light 
weight dome developes.

IKO 4 from 5–10 m,
IKO 6 from 8–15 m and
IKO 8 from 11–16 m
spherical diameters.

All dimensions are standard dimensions
measured from node axis to node axis.

Material and Finishes
Nodes and tubes in aluminum, anodized
E6/EV1 or powder coated.

Installation
Simple and quick because of the
numbered parts and exact assembly plans.

Cladding
With readily available panel materials and the M12
attachment hardware. For open air exhibits, with
fabric cladding.

Segments, Complete Spheres,
Cladding and Accessories,
such as cladding panels, fabric cladding, supports and 
bottom plates can be delivered on request.

 Appendix C
gives comprehensive information about the design and 
application method for M12 lightweight domes.
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ID Bezeichnung
Description

PGR Preis
Price

PE
PU

kgsLeichtbaukuppel 30 M12
Lightweight Dome 30 M12

Halbkugel IKO 4
Hemisphere IKO 4

21276000 D 5000mm AL*E6/EV1 41 18.796,60 1 180,00

21282000 D 5000mm AL*lack. / p.c. 41 19.392,50 1 180,00

21277000 D 6000mm AL*E6/EV1 41 19.052,20 1 194,00

21283000 D 6000mm AL*lack. / p.c. 41 19.522,30 1 194,00

21278000 D 7000mm AL*E6/EV1 41 19.308,20 1 203,00

21284000 D 7000mm AL*lack. / p.c. 41 20.628,70 1 203,00

21279000 D 8000mm AL*E6/EV1 41 19.564,60 1 222,00

21285000 D 8000mm AL*lack. / p.c. 41 21.491,10 1 222,00

21301000 D 9000mm AL*E6/EV1 41 19.855,30 1 236,00

21286000 D 9000mm AL*lack. / p.c. 41 21.638,70 1 236,00

21281000 D 10000mm AL*E6/EV1 41 20.076,90 1 249,00

21287000 D 10000mm AL*lack. / p.c. 41 21.751,20 1 249,00

Kuppelsegment IKO 4
Ring segment IKO 4

21321000 D 5000mm AL*E6/EV1 41 4.657,20 1 40,00

21327000 D 5000mm AL*lack. / p.c. 41 4.795,20 1 40,00

21322000 D 6000mm AL*E6/EV1 41 4.721,60 1 43,00

21328000 D 6000mm AL*lack. / p.c. 41 4.827,80 1 43,00

21323000 D 7000mm AL*E6/EV1 41 4.786,10 1 47,00

21329000 D 7000mm AL*lack. / p.c. 41 5.348,80 1 47,00

21324000 D 8000mm AL*E6/EV1 41 4.850,70 1 50,00

21330000 D 8000mm AL*lack. / p.c. 41 5.381,60 1 50,00

21325000 D 9000mm AL*E6/EV1 41 4.920,10 1 53,00

21331000 D 9000mm AL*lack. / p.c. 41 5.416,80 1 53,00

21326000 D 10000mm AL*E6/EV1 41 4.979,80 1 57,00

21332000 D 10000mm AL*lack. / p.c. 41 5.447,10 1 57,00
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ID Bezeichnung
Description

PGR Preis
Price

PE
PU

kgsLeichtbaukuppel 30 M12
Lightweight Dome 30 M12

Halbkugel IKO 6
Hemisphere IKO 6

21288000 D 8000mm AL*E6/EV1 41 40.916,90 1 399,00

21296000 D 8000mm AL*lack. / p.c. 41 40.663,80 1 399,00

21289000 D 9000mm AL*E6/EV1 41 41.298,00 1 419,00

21297000 D 9000mm AL*lack. / p.c. 41 40.741,30 1 419,00

21361000 D 10000mm AL*E6/EV1 41 41.683,70 1 439,00

21298000 D 10000mm AL*lack. / p.c. 41 43.750,90 1 439,00

21291000 D 11000mm AL*E6/EV1 41 42.059,20 1 461,00

21299000 D 11000mm AL*lack. / p.c. 41 43.825,70 1 461,00

21292000 D 12000mm AL*E6/EV1 41 42.439,70 1 481,00

21300000 D 12000mm AL*lack. / p.c. 41 44.879,70 1 481,00

21293000 D 13000mm AL*E6/EV1 41 42.820,40 1 501,00

21302000 D 13000mm AL*lack. / p.c. 41 45.065,70 1 501,00

21294000 D 14000mm AL*E6/EV1 41 43.200,60 1 522,00

21303000 D 14000mm AL*lack. / p.c. 41 45.143,20 1 522,00

21295000 D 15000mm AL*E6/EV1 41 43.582,60 1 543,00

21304000 D 15000mm AL*lack. / p.c. 41 45.220,90 1 543,00

Kuppelsegment IKO 6
Ring segment IKO 6

21333000 D 8000mm AL*E6/EV1 41 6.832,40 1 62,00

21341000 D 8000mm AL*lack. / p.c. 41 7.019,80 1 62,00

21334000 D 9000mm AL*E6/EV1 41 6.898,00 1 65,00

21342000 D 9000mm AL*lack. / p.c. 41 7.023,20 1 65,00

21335000 D 10000mm AL*E6/EV1 41 6.963,50 1 68,00

21343000 D 10000mm AL*lack. / p.c. 41 7.514,80 1 68,00

21336000 D 11000mm AL*E6/EV1 41 7.029,00 1 72,00

21344000 D 11000mm AL*lack. / p.c. 41 7.518,10 1 72,00

21337000 D 12000mm AL*E6/EV1 41 7.094,60 1 75,00

21345000 D 12000mm AL*lack. / p.c. 41 7.521,50 1 75,00

21338000 D 13000mm AL*E6/EV1 41 7.160,10 1 79,00

21346000 D 13000mm AL*lack. / p.c. 41 7.524,80 1 79,00

21339000 D 14000mm AL*E6/EV1 41 7.225,60 1 82,00

21347000 D 14000mm AL*lack. / p.c. 41 7.528,20 1 82,00

21340000 D 15000mm AL*E6/EV1 41 7.291,40 1 86,00

21348000 D 15000mm AL*lack. / p.c. 41 7.531,50 1 86,00
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ID Bezeichnung
Description

PGR Preis
Price

PE
PU

kgsTüren / Doors
Werkzeuge / Tools

Halbkugel IKO 8
Hemisphere IKO 8

21305000 D 11000mm AL*E6/EV1 41 71.691,20 1 715,00

21311000 D 11000mm AL*lack. / p.c. 41 71.330,80 1 715,00

21306000 D 12000mm AL*E6/EV1 41 72.201,10 1 743,00

21312000 D 12000mm AL*lack. / p.c. 41 71.476,20 1 743,00

21307000 D 13000mm AL*E6/EV1 41 72.708,60 1 770,00

21313000 D 13000mm AL*lack. / p.c. 41 78.455,00 1 770,00

21308000 D 14000mm AL*E6/EV1 41 73.214,70 1 799,00

21314000 D 14000mm AL*lack. / p.c. 41 78.598,40 1 799,00

21309000 D 15000mm AL*E6/EV1 41 73.720,90 1 817,00

21315000 D 15000mm AL*lack. / p.c. 41 78.850,30 1 817,00

21310000 D 16000mm AL*E6/EV1 41 74.227,20 1 855,00

21316000 D 16000mm AL*lack. / p.c. 41 78.993,70 1 855,00

Kuppelsegment IKO 8
Ring segment IKO 8

21349000 D 11000mm AL*E6/EV1 41 8.697,60 1 82,00

21355000 D 11000mm AL*lack. / p.c. 41 8.965,50 1 82,00

21350000 D 12000mm AL*E6/EV1 41 8.761,40 1 86,00

21356000 D 12000mm AL*lack. / p.c. 41 8.978,40 1 86,00

21351000 D 13000mm AL*E6/EV1 41 8.825,70 1 90,00

21357000 D 13000mm AL*lack. / p.c. 41 9.723,80 1 90,00

21352000 D 14000mm AL*E6/EV1 41 8.889,70 1 93,00

21358000 D 14000mm AL*lack. / p.c. 41 9.736,70 1 93,00

21353000 D 15000mm AL*E6/EV1 41 8.953,70 1 96,00

21359000 D 15000mm AL*lack. / p.c. 41 9.749,60 1 96,00

21354000 D 16000mm AL*E6/EV1 41 9.017,80 1 100,00

21360000 D 16000mm AL*lack. / p.c. 41 9.762,50 1 100,00
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Biomorphe Strukturen ARCUS
Biomorphic Structures ARCUS

Aufbau, Grundlage, Unterteilung in konkave und konvexe Elemente

Die „Hardware“ sind 30 M12 Stäbe, Stahl lasergeschweißt und Scheibenknoten mit 60 mm Durchmesser, 54 mm Flächenmaß und 30 mm Dicke.
Gesamte Bauhöhe: 3500 mm.
Die daraus entstehenden gebogenen Elemente des ARCUS definieren zwei Grundgeometrien: Konkav und Konvex. Diese Beschreiben in der Draufsicht
jeweils ein Kreissegment mit 15° Öffnungswinkel und sind beliebig miteinander kombinierbar. Durch diese Systematisierung gibt es nur 10 verschiedene
Stablängen und 12 verschiedene Knotengeometrien. So lassen sich mit wenig Planungsaufwand viele Geometrien erstellen.

Durch die möglichen Kombinationen von konkaven und konvexen Elementen bedingt, wurden die einzelnen Elemente aufgeteilt in:
Stab-Knotensatz (konkav oder konvex): Besteht aus den senkrechten Stäben und den Knoten.
Stabsatz (Konkav oder konvex): Besteht aus den waagerechten und diagonalen Stäben.
Beim Übergang zwischen konkav und konvex wird ein gesonderter Übergangs-Stab-Knotensatz benötigt.
Dieser besteht wie der Stab-Knotensatz aus den senkrechten Stäben und den Knoten.

Die Montagezeit ist kurz, da die Bauteile alle eindeutig markiert sind und über die Baupläne leicht zugeordnet werden können.

Abbildung: Element konkav und konvex
Illustration: Element concave and convex

Abb.1: 11 Elemente Konkav Abb.2: 11 Elemente konvex
Fig. 1: 11 Elements concave Fig. 2: 11 Elements convex

System technology, subdivision into concave and convex elements

The “hardware” consists of 30 M12 tubes, steel laser-welded and of disc nodes dia. 60 mm, distance between planes 54 mm, thickness 30 mm.
Total construction height: 3500 mm.
The curved ARCUS elements created thereof describe two basic geometries: concave and convex. The top view shows each one circular element with a
15° opening. Both elements can be combined in almost any configuration. This system logic requires only 10 different tube lengths and 12 different node
geometries, enabling the designer to create a great number of geometries in a relatively short time.

Due to the possible combinations of concave and convex elements, the following distinction of construction sets was made:
Tube / node set (concave or convex): consisting of vertical tubes and nodes.
Tube set (concave or convex): consisting of horizontal and diagonal tubes.
For the transition between concave and convex, an extra transition tube / node set is required.
This consists like the tube / node set of vertical tubes and nodes.

The assembly time is short, as the constructional parts are all clearly marked and can be assigned easily with the help of the constructional drawings
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ID Bezeichnung
Description

PGR Preis
Price

PE
PU

kgsBiomorphe Strukturen ARCUS
Biomorphic Structures ARCUS

50712000 ARC Fußplatte Ø 180x12mm ST*RAL 9006
ARC Foot plate Ø 180x12mm ST*RAL 9006

41 73,40 1 2,410

Höhenverstellbar über M20 Gewinde

Height-adjustable with thread M20

50712100 ARC Fußteil M20 ST*RAL 9006
ARC Foot part M20 ST*RAL 9006

41 141,70 1 0,500

Dient als Übergang zwischen ARCUS und Fußplatte

For connecting ARCUS and footplate

50702400 ARC Konvex Stab-/ Knotensatz*RAL 9006
ARC Convex tube-/ node set*RAL 9006

41 740,60 1 9,000

Bestehend aus sechs Knoten (A4 - A6) und fünf Stäben, ARC Fußplatte und Fußteil.

Consisting of six nodes (A4 - A6) and five tubes, ARC footplate and footpart.

50702700 ARC Konkav Stab-/ Knotensatz*RAL 9006
ARC Concave tube-/ node set*RAL 9006

41 740,60 1 9,000

Bestehend aus sechs Knoten (A1 - A3) und fünf Stäben, ARC Fußplatte und Fußteil.

Consisting of six nodes (A1 - A3) and five tubes, ARC footplate and footpart.
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PGR Preis
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kgsBiomorphe Strukturen ARCUS
Biomorphic Structures ARCUS

50702900 ARC Konvex Stabsatz*RAL 9006
ARC Convex tube set*RAL 9006

41 453,20 1 14,000

Bestehend aus sechs Stäben für die Waagerechte und fünf Stäben für die Diagonale.

Consisting of six horizontal and five diagonal tubes.

50702800 ARC Konkav Stabsatz*RAL 9006
ARC Concave tube set*RAL 9006

41 453,20 1 13,000

Bestehend aus sechs Stäben für die Waagerechte und fünf Stäben für die Diagonale.

Consisting of six horizontal and five diagonal tubes.

50702500 ARC Übergangs- Stab-/ Knotensatz gerade*RAL 9006
ARC Transition- tube-/ node set straight*RAL 9006

41 740,60 1 9,000

Bestehend aus sechs Knoten (A7 - A12) und fünf Stäben für die Senkrechte, ARC Fußplatte und Fußteil.

Consisting of six nodes (A7 - A12) and five vertical tubes, ARC footplate and footpart.

50702600 ARC Übergangs- Stab-/ Knotensatz gedreht*RAL 9006
ARC Transition- tube-/ node set twisted*RAL 9006

41 740,60 1 9,000

Bestehend aus sechs Knoten (A13 - A18) und fünf Stäben für die Senkrechte, 
ARC Fußplatte und Fußteil.

Consisting of six nodes (A13 - A18) and five vertical tubes, ARC footplate
and footpart.

50708000 ARC Endrahmen 
ARC Endframe

41 486,90 1 37,000

Zur Stabilisierung kleinerer Einheiten und bei statischen Anforderungen in
Messehallen.

Used to stabilize smaller units and for static requirements in exhibition halls.
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Biomorphe Strukturen ARCUS
Biomorphic Structures ARCUS

Erklärung Übergangs- Stab-/Knotensatz gedreht und gerade

Beim Wechsel von Konkav zu Konvex gibt es keine Symmetrie der Knoten. Daher hat jeder Knoten eine eigene Bezeich-
nung. Die Position der Knoten ist von der Aufbaurichtung abhängig. Es gibt zweierlei Sätze gerade (Knoten A7 – A12) und 
gedreht (Knoten A13 – A18).

Der gerade Übergangs-Stab-Knotensatz wird verwendet, wenn der ARCUS nicht, bzw. im System verkleidet wird (Clip, 
Hohlkehlplatten). Hier ergeben die angrenzenden Horizontalstäbe und der Knoten eine Linie.

Der gedrehte Übergangs Stab-Knotensatz wird verwendet bei Verkleidung vor dem System, wenn der Knoten die Aufnahme 
für die Befestigung darstellt (z. B. Beschlag S oder Plattenverbinder). Hier ist der Knoten zu den angrenzenden Stäben um 
15° verdreht. Aus diesem Grunde spart man sich gesonderte Verkleidungselemente für die Übergänge.

Bei Verkleidung des ARCUS mit einer kompletten Außenhaut (Stoff, Folie) können beide Versionen eingesetzt werden.

Statik / Endrahmen

Für das Bausystem ARCUS besteht eine prüffähige statische Berechnung bei der auch die Windlasten im Falle der Verklei-
dung des Systems mit berücksichtigt sind. Je nach Anordnung und Anzahl der Segmente werden hier Fußplatten, Endrah-
men oder auch Befestigungen am Boden notwendig.

Detailing of Transition Tube / Node Set Twisted and Straight

When changing from concave to convex, there is no symmetry of the nodes. Therefore, each node has got its own descrip-
tion. The position of the node is dependent on the direction of assembly, two different sets, one straight (nodes A7 – A12) 
and one twisted (nodes A13 – A18) exist.

The straight transition tube / node set is used, if the ARCUS is not covered within the system axis (clips, groove panels). 
The adjacent horizontal tubes and the node form one line.

The twisted transition tube / node set is used for coverings in front of the system axis if the node provides the reception 
of the fixing (e.g. spider fixing S or panel connector). The node is twisted by 15° to the adjacent tubes. For this reason 
particular cladding elements maybe spared.

When covering the ARCUS with a complete outer skin (fabric, foil), then both versions may be applied.

Structural Calculation / End Frame

For the construction system ARCUS an auditable static calculation is available, taking into account the wind loads if the 
system is covered.
Depending on layout and number of segments, there may be a requirement for foot plates, end frames or fixings to the 
ground.
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MEROFORM Modulare Systeme

• LED + System
  Großes Licht auf kleinem Raum

• M12 Plus / M12 Midi
  M12 Plus für großformatige Anwendungen
  M12 Midi für Konstruktionen mittlerer Größenordnung

• M6 System
  M6 für messetypische Möbel, Präsentations-
  regale und Theken

• M12 Stab- Knotensystem
  Der Stab-Knoten Klassiker

• R8 Plus
  Stützen-Zargen System für großformatige Gestaltungen

• R8 Profilsystem
  Der Aluminium Systemklassiker

• Advantec Wandsystem
  Leichtbau-System, eigens für Wände entwickelt

• 4D Wand- und Doppelstocksystem
  Für Wände und zweigeschossige Messestände

• Lichtträger
  Für pure Beleuchtung

• Messeboden
  Viel Raum für Technik

• MEROLITE
  Präsentationssysteme

MEROFORM Modular Systems

• LED + System
  Big lighting on a small surface

• M12 Plus / M12 Midi
  M12 Plus for big structures
  M12 Midi for structures of middle size

• M6 System
  M6 for furnishings typical for exhibitions,  
  display shelves and counters

• M12 Tube & Node System
  The classic Tube-Node System

• R8 Plus
  Support-Frame System for large scale designs

• R8 Profile System
  The classic Aluminum System

• Advantec Wall System
  Light-Weight System, specially developed for walls

• 4D Wall and Double Deck System
  For wall structures and two storey stands

• Light Beam
  For pure lighting

• Exhibition Floor
  Much space for technical equipment

• MEROLITE
  Display Systems

MERO-TSK
International GmbH & Co.KG
Ausstellungs-Systeme
Max-Mengeringhausen Str. 5
97084 Würzburg 
Deutschland
Telefon: +49 (0) 9383 203-560
Fax: +49 (0) 9383 203-568
E-Mail: m-vertrieb@mero.de
Internet: www.mero.de
Online-Shop: https://shop.mero.de

MERO ist eine international geschützte Marke.

MERO-TSK
International GmbH & Co.KG
Exhibit Systems
Max-Mengeringhausen Str. 5
97084 Wuerzburg
Germany
Phone: +49 (0) 9383 203-560
Fax: +49 (0) 9383 203-568
E-Mail: m-vertrieb@mero.de
Internet: www.mero.de
Online-Shop: https://shop.mero.de

MERO is an international registered and protected trademark.

Ausstellungs-Systeme
Exhibit Systems




